
Zmluva o podieľaní sa na nákladoch pri výrobe tepla pre 
vykurovanie pre vlastnú spotrebu oboch zmluvných 

strán. 
Článok I 

ZMLUVNÉ STRANY 

Trenčianska univerzita Alexandra Dubčeka v Trenčíne 
Študentská 2, 911 50 Trenčín 
doc. Ing. Jozef Habánik, PhD. - rektor TnUAD 
31118259 
2021376368 
Štátna pokladnica 
SK58 8180 0000 0070 0024 0911 

TnUAD zriadená zo zákona NR SR č. 155/1997 Z. z. z 15. mája 1997 v znenia doplnení zákona 
NR SR č. 209/2002 Z. z. z 5. apríla 2002. 

obchodné meno: 
sídlo: 
v zastúpení: 
IČO: 
DIČ: 
bankové spojenie: 
IBAN: 

ďalej len „TnUAD" 

názov organizácie: Stredná odborná škola 
sídlo: Terézie Vansovej 1054/45, 020 32 Puchov 
v zastúpení: Ing. Miroslav Hamšík, riaditeľ 
IČO: 632066 
DIČ: 2020989377 
bankové spojenie: Štátna pokladnica 
IBAN: SK58 8180 0000 0070 0050 6206 

ďalej len „SOŠ" 

Článok II 
PREDMET ZMLUVY 

1. Táto zmluva sa uzatvára z dôvodu spoločne vybudovanej a prepojenej infraštruktúry na 
distribúciu tepla, ktorú zmluvné strany získali prevzatím objektov z predchádzajúceho obdobia. 

2. Predmetom zmluvy je vzájomná dohoda o podmienkach participácie na vzniknutých finančných 
nákladoch pri zabezpečení vykurovania v objektoch oboch zmluvných strán. Táto dohoda, 
nezahŕňa amortizáciu používanej technológie, náklady na personálne zabezpečenie obsluhy 
technologických zariadení, sekundárne náklady vzniknuté s prevádzkou objektu v ktorom je 
umiestnená výrobná technológia a nezahŕňa ani náklady na spotrebovanú elektrickú energiu 
pri výrobe a distribúcií. 

3. Predmetom zmluvy je spoločné podieľanie sa na primárnych nákladoch vzniknutých pri výrobe 
a dodávke tepla na ústredné vykurovanie (ďalej len ÚK) tak, aby obe zmluvné strany využívali 
v minulosti vybudovanú distribučnú infraštruktúru a optimalizovali svoje náklady na 
zabezpečenie vykurovania. 
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Článok III 
VÝROBA A DODÁVKA TEPLA NA ÚSTREDNÉ VYKUROVANIE 

1. Výrobu a dodávku tepla pre ÚK zabezpečuje TnUAD vo vlastnom technologickom zariadení 
s potrebným príslušenstvom a vybavením umiestnenom vo vlastnom objekte. Distribúcia 
teplovodného média ÚKje robená cirkulačnými okruhmi pre jednotlivé objekty. Objekt SOŠ je 
priamo napojený na cirkulačný okruh vybudovaný a vedený od zdroja tepla. 

2. Inf rastruktúra rozvodu tepla je vedená v objekte TnUAD, kde na výstupe z budovy je priamo 
spojená z infraštruktúrou rozvodu tepla vedúcou do objektu SOŠ. Na tomto okruhu sú 
namontované prietokové merače tepla, ktoré slúžia na meranie dodávky tepla pre ÚK do 
objektu SOŠ. Z dôvodu, že sa nejedná o komerčnú dodávku tepla, obe zmluvné strany súhlasia 
s tým, že uvedené merače nemusia plniť požadované podmienky certifikácie a doby obmeny, 
tak ako je to požadované u meračov používaných na komerčné dodávky tepla. 

3. Obe zo zmluvných strán sú oprávnené robiť zásahy na infraštruktúre rozvodu tepla vo svojich 
objektoch, prípadne na trase medzi objektmi tak, aby nedošlo k narušeniu, alebo ovplyvneniu 
merania tepla. 

4. SOŠ nie je bez súhlasu TnUAD oprávnená robiť žiadne rozširovanie inf rastru ktú ry ÚK, alebo aj 
výmeny jednotlivých vykurovacích telies za telesá s väčším výkonom, ktoré by mali za následok 
zvyšovanie požadovaného odberu množstva tepla, alebo zmenu hydraulických a regulačných 
pomerov vykurovacej sústavy. 

5. V prípade poruchy, opravy sú obe zmluvné strany povinné neodkladne, najneskôr do 2 
pracovných dní, informovať druhú stranu o uvedenom probléme a prípadnej odstávke 
dodávky/odberu tepla ÚK. 

6. TnUAD má právo kontrolovať za účasti SOŠ odberné tepelné zariadenia, dodržiavanie 
dohodnutých technických podmienok a správnosť údajov uvádzaných SOŠ pre účely zmluvy a to 
priamo na mieste, ktorého sa týkajú. 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že s výrobou a dodávkou tepla začnú aj mimo vykurovacieho 
obdobia, ak vonkajšia priemerná teplota vzduch počas dvoch po sebe nasledujúcich dní klesne 
na alebo pod 13° C. Vykurovanie sa ukončí, ak vonkajšia priemerná denná teplota vzduchu 
počas dvoch po sebe nasledujúcich dnívystúpi nad túto teplotu. 

8. TnUAD sa zaväzuje na základe analýzy celkových ročných spotrieb plynu a spotrieb plynu SOŠ 
uzatvárať zmluvu na dodávku plynu tak, aby bol predpokladaný objem ročnej spotreby pre SOŠ 
dimenzovaný ako 25 % z celkovej spotreby dodávky. V prípade že by celoročná spotreba SOŠ 
prekročila uvedenú kapacitu a naviac by následne bola celková nadspotreba odberu plynu 
zaťažená poplatkami dodávateľa, bude príslušné percento reálnej spotreby , ako aj vzniknuté 
poplatky zahrnuté do vystavených faktúr. Do faktúr bude možné zahrnúť aj prípadné sankčné 
poplatky dodávateľa plynu za neodobratie minimálneho zmluvného množstva plynu. Uvedené 
poplatky za prekročenie maximálneho zmluvného odberu, alebo neodobratia minimálneho 
množstva plynu môžu byť fakturované len na základe ich fakturovania dodávateľom plynu 
a budú podložené aj kópiou časti zmluvy na dodávky plynu, kde sú uvedené. 

Článok V 
MERANIE A VÝPOČET NÁKLADOV 

1. Množstva tepla odobratého pre ÚK SOŠ sa a určí na základe prírastku nameranej hodnoty 
merača tepla na vstupe do objektu SOŠ oproti predchádzajúcemu meraniu. Percentuálna 
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spotreba plynu na prípravu tepla pre SOŠ z celkového množstva dodaného plynu sa následne 
vypočíta zo vzorca: 

_ nameraný prírastok merača SOŠ(MW) 
celkový objem dodaného plynu (MW) 

Náklady za dodaný plyn na výrobu tepla pre SOŠ budú vypočítané ako príslušný podiel P(%) 
z celkových nákladov všetkých položiek závislých od množstva dodaného plynu fakturovaných 
dodávateľom. 

2. V prípade poruchy meradla množstva tepla sa pre fakturáciu použije priemerná ročná hodnota 
P(%) za uplynulý kalendárny rok, ktorá bude v mesiacoch november až marec vynásobená 
číslom 2. 

Článok VI 
C E N A 

1. Všetky primárne náklady sú zahrnuté do nákladov na ÚK a pozostávajú z nasledovných 
položiek: 
a) náklady pri výrobe tepla ktoré súvisia s objemom za spotrebovaný plyn na základe 

poplatkov účtovaných podľa faktúr dodávateľa plynu, 
b) náklady na platenie všetkých pevných mesačných poplatkov účtovaných dodávateľom 

plynu podľa jeho faktúr. Príslušný pomer poplatkov fakturovaný SOŠ bude podľa článku III. 
bod 8. 

c) Náklady vzniknuté na zabezpečenie prevádzky technológie, ako sú všetky vyžadované 
revízie a skúšky jednotlivých súčastí technológie, náklady na servis, vyrubované poplatky 
súvisiace s prevádzkou technológie a nevyhnutné náklady na opravy a nutnú údržbu 
technológie podľa faktúr tretích subjektov. Príslušný pomer poplatkov fakturovaný SOŠ 
bude podľa článku III. bod 8. 

Článok VII 
PLATOBNÉ PODMIENKY 

1. Zmluvné strany sa dohodli na pravidelnom mesačnom vystavovaní a platení faktúr. Mesačná 
faktúra pre teplo na ÚK bude platná, ak bude obsahovať kópie priložených faktúr v súlade 
s článkom VI., bod 1. a bude splatná do 15 dní odo dňa doručenia SOŠ. 

2. Zmluvné strany sa dohodli na pravidelnom koncoročnom vyúčtovaní celkových nákladov, 
ktorých vyúčtovanie bude závislé od koncoročného vyúčtovania dodávateľa plynu. 

3. V roku, v ktorom bude táto zmluva podpísaná sa zmluvné strany dohodli, že pre daný 
kalendárny rok bude koncoročné vyúčtovanie nákladov urobené aj za predchádzajúce mesiace 
kalendárneho roka kedy boli zabezpečené dodávky tepla ÚK, kde budú započítané všetky už 
zaplatené faktúry v predchádzajúcich mesiacoch. 

4. V prípade omeškania so zaplatením faktúr podľa tohto článku sa SOŠ zaväzuje zaplatiťTnUAD 
úrok z omeškania v percentuálnej výške ustanovenej v § 1 Nariadenia vlády SR č. 21/2013 
Z.z. z dlžnej sumy za každý deň omeškania odo dňa nasledujúceho po lehote splatnosti faktúry 
až do zaplatenia. 

Článok VIII 
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UKONČENIE DODÁVKY ODBERU TEPLA 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Zmluva môže byť ukončená písomnou dohodou 
zmluvných strán alebo jednostrannou písomnou výpoveďou s trojmesačnou výpovednou 
dobou, ktorá začne plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúcim po doručený výpovede druhej 
zmluvnej strane. Okrem toho táto zmluva skončí zánikom jednej zo zmluvných strán bez 
právneho nástupcu. 

2. Každá zo zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od zmluvy, v prípade, ak druhá zmluvná strana 
podstatne poruší niektorú z povinností, ktorá pre ňu vyplýva z tejto zmluvy. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade príslušnej situácie, všetky ich práva a povinnosti z tejto 
zmluvy a jej dodatkov prechádzajú na ich právnych nástupcov. 

4. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu a účinnosť v deň nasledujúci po zverejnení 
v centrálnom registri zmlúv SR. 

5. Obsah tejto zmluvy je možne meniť a dopĺňať výhradne formou dodatkov vyhotovených 
v písomnej podobe a podpísaných oboma zmluvnými stranami. 

6. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zo zmluvných strán dostane jedno 
vyhotovenie. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto zmluvy, jej obsahu porozumeli, sú 
si vedomí právnych následkov z nej vyplývajúcich, a preto na znak súhlasu s jej obsahom ju 
vlastnoručne podpisujú. Súčasne svojimi podpismi potvrdzujú, že ich zmluvná voľnosť nieje 
obmedzená. Vyhlasujú, že im nie sú známe žiadne skutočnosti, ktoré by mohli spôsobiť 
neplatnosť tejto zmluvy a zmariť tak jej účel. 

v Trenčíne, dňa v Púchove, dňa 

doc. Ing. Jozef Habánik, PhD., 
rektor , riaditeľ 

za TnUAD 
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